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YMNOYPIEIO MNAIAEIAZ,
OPHZKEYMATQN KAI
AOAHTIZMOY
INZTITOYTO EKMNAIAEYTIKHX
MOAITIKHZ

M. NAZXAAHZ - T. 2ABBANTIAHZ

AATINIKA
[ TENIKOY AYKEIOY

OMAAAZ MPOZANATOAIZMOY
ANOPQMNIZTIKQN 2MNMOYAQN

TEYXOZ B



NMpocappuoyn Tou BiAiou
yia HaOnTeg
ME MEIWHEVN OpaON
Ouada Epyaciag IvoTiTouTou Ek-
TTaIOeUTIKNG NMOAITIKAG
MeTartpotriy
(PeBBeka XpouoaAaq)
EmipéAcia
(BaoiAikn KapautréToou)

KaAAITEXVIKR ETTIMEAEIO EEWQPUAAOU:
2. 210KaG - N. N'swpyiou



EIZAI QI' KO ZHMEIQMA

To BiIBAIo auTO atTOoTEAEI OUVEXEIA
Kal oOAoKARpwon (wg B' TeU)x0g) TOU
BiBAiou Twv AaTtivikwy TnG B' Tagng
Eviaiou Aukeiou. lNepIAauBavel Tig
gvoTnteg XXl wg Kai L Tou opwvu-
Mou BIBAIoU TWYV iIdIWV CUYYPAPEWYV
M. MAZXAAH ka1 I'. ZABBANTIAH.
2XETIKA ME TN O1ApOpwOoN Kal TA
OTOIXEIO TTOU TTEPIEXEI KABE evOTNTA
IOXUOUV 00O ava@EPOVTAl OTOV
mTPOAoyo Tou BiIAiou Tng B' Aukei-
ou. Ta duo BiIRBAia Ba TTpETTel va Be-
wpPOoUVTAI Kal va 01I0ACKOVTAI WG €-
Vidio oUuvoAo. ETTopévwg, o1 pabn-
TEG €ival aTTaAPAiTNTO VA dlaTnpouV
Kal To BiIAio Tng B' Tagnc.



MAOHMA XXXVI LECTIO
SEXTA ET TRICESIMA

MIA ANOMEIPA AQPOAOKIAZ

O Maviog KoUplog AevTaTog
(Manius Curius Dentatus- BA. Tnv
£10. oto Nad. XXIl) utrRpée pia Bpu-
AIKF) QUOIOYVWHIA TNS PWHAIKAG I-
otopiag. OAlyapknAG Kal adida@bopog
EOWOE -OTTWG MOG TTANPOYOPEI TO
TTAPAKATW XWPIio- hIa TTEPAPAVN
ATTAVTNON OTOUG TTPECREIC TWV 2 a-
MVITWYV TTOU TTPOOTTAONCav va Tov
OwpodoKnoouv ue xpuoael. H -
YKPATEIO KOI N OAIYAPKEIO OIEKPIVE
YEVIKOTEPO -ETO1 TOUAAXIOTOV UTTO-
otnpiIfav ol Pwuaiol- TOUG NPWEG
TWV TTPWTWV AIWVWYV TG Pwung.
2TNV avtiAnyn Twv Pwuaiwyv 10T10-
PIKWYV N NOIkN TTapakun (BA. TiIg €10.
ota paB. Xl kair XXX) cuvdédnke KU-
PIO ME TA EAATTWHATA TNS ATTANOCTI-
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ag (avaritia) kal TnG TPUPNG
(luxuria).

Manius Curius Dentatus maxima
frugalitate utebatur, quo* facilius
divitias contemnere posset. Die
quodam Samnitium legati ad eum
venerunt. llle se in scamno
assidentem apud focum et ex
ligneo catillo cenantem eis
spectandum* praebuit. Samnitium
divitias contempsit et Samnites
paupertatem eius mirati sunt. Nam
cum ad eum magnum pondus auri
publice missum attulissent, ut* eo
uteretur, vultum risu solvit et
protinus dixit: «<Supervacaneae, ne*
dicam ineptae, legationis ministri,
narrate Samnitibus Manium Curium
malle locupletibus imperare quam
ipsum fieri locupletem; et
mementote me nec acie vinci nec
pecunia corrumpi posse».
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Pwpaiol KalL Zapviteg Nou cuvanTtouv
OUVONKN (Taglki Tooypa@ia anod th
Pwun- 4o¢ at.. n.X.).

7190



AEZIAOIIO

frugalitas-atis (0.) oAiydpkeia

utor, usus sum, uti, amrob. 3 (+ ag.)
xpnolponoub(l)- frugalitate utor
gijgal oAlyapKng

quo (ouvd. TeA.) yia va- quo facilius
.. posset yia va utropei EUKOAOTEPQ
facilis -is -e £0KO)\O§(2)

divitiae -arum (uévo 1TAn0O.) TTAoU-
m®

contemno, -tempsi, -temptum, -
temnere, 3 Tepippovw

Samnites -lum o1 ZauviTeg
scamnum -| 2 O'Kd|JVi(4)

assideo, -sedi, -sessum, -sidere, 2
(ad + sedeo) kaBouai (SiTrAa)
focus -i eoTia, pwTid- apud focum
OiTTAa OTN EWTIA

ligheus -a -um {UAivog

catillus -1 miaro
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ceno, 1 dsITvw, YEUNATICW
praebeo, -bui, -bitum -bere, 2
(prae + habeo) rapéxw, rpoo@é-
pwW

se spectandum (yepouvdiaKko Tou
OKOTToU)

praebuit TapouoidoTnKe yia va Tov
Oouv, OTA HATIO TOUG
paupertas -tatis (0). pTwyeia
miror, aro0. 1 Oaupde(G)
pondus -eris (oud.) deogm
aurum -i xpuodeirr magnum
pondus auri TToAU Xpuodoi
publice dnuéoia, amrd Tnv ToAITeia
(To dnuOOIo TaUEIO)

risus -us (apo.) Vé)\IO(S)

solvo, solvi, solutum, solvere, 3
AUvVw, xa)\apu'ovw(g)' vultum risu
solvit xyaAdpwoe (MOAdKwOoE) TO
(auoTnpO TOU) TTPOCWTTO ME TO YE-
Ao (YeAwvTOG)

9 /92
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protinus (emipp.) apéowg
supervacaneus -a -um TrepITTOG,
AVWPEAOG
ne (teA. ouvd.) yia va un-
supervacaneae, ne dicam ineptae,
legationis Tng TEPITTAC -yIa VA UNV
TTW avOoNnTNG- TTPECREiag
ineptus -a -um akaipog, avonTog
legatio -6nis (0.) mpeopeia?-
legationis ministri amreotaApévol,
TTPEOPEVUTEG
malo, malui, malle nponpo’u(
locuples -pletis 1T)\OL'IO'I0§(12)
acies -el TapaTayuéEvog OTPATOG:

e (13), m s .
MAxXN acie oTn paxn
corrumpo, -rupi, -ruptum, -
rumpere, 3 6|a<p9£ipw(14)
pecunia (a@. Tou HEoOU) ME XPRHO-
T

11)

ETupoAoyika: 1. > usus 2. < facio. 3.
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«ayo0a-mrpoo@opd TWV Bewvy-
divus, 8iog¢ 4. TrpB. oKiuTTOUG" TTPR.
OKOMTTO << YaAA. 5. < pau-per =
@TWYOCG" TTPR. paucus, TTal-pog 6.
ad-miror, mirabilis 7. ap-pendo 8. <
rideo 9. rpB. oBEATOC <<IT. 10. <
legatus 11. < magis-volo 12. <locu-
ples = «ITAouc10¢ o€ yn» - ple-nus
13. eTiong «aIXMA»" TTPR. AdK-pN, OK-
MA KTA. 14. pro-rumpo

NMNAPATHPHZEI2

1. O1 TEAIKEC NPOTACEIC Eival
TTPOTACEIC ENPPNHATIKEC. EKppa-
JouVv TO OKOMO YIO TOV OTTOiO YiVE-
Tl N TPASN M10G AAANG TTPOTACNCG,
ouvnOwg TnNG KUplag. EicayovTal ye
TO OUVOEOoUO ut, av gival KATAQPATI-
KEG, KOl ME TO OUVOECHO ne, av gival
apPVNTIKEG. EK@EPOVTAI TTAVTOTE ME
UNOTAKTIKN (oTa EAANVIKA PTTOPEI
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VO EXOUME OKOMN EUKTIKN TOU TTAQ-
Yiou AGyou 1} OpIOTIKN).

I010H0pPPIa WC NPOC TNV AKO-
Aoubia TOV XPOVWV: EKPEPOVTAI
MOVO HE TNV UTTOTOKTIKI) TOU EVE-
OTWTA (O€ ECAPTNON ATTO APKTIKO
XPOVO) KOl TOU TTOPOATATIKOU (O€ €-
¢apTnon atrd ICTOPIKO XPOVO)" TT.X.

Legati aurum adferunt, ut Curius
eo utatur.

Legati aurum attulerunt, ut
Curius eo uteretur.

2. O1 TEAIKEG TTPOTACEIG EICAYO-
VTAl ME TO quO, OTOV 0KOAOUOEi CU-
YKPITIKOG BaOMOG £TTIBETOU 1 ETTIP-
pnMartog- r.X. quo facilius divitias
contemnere posset yia va ptropei
EUKOAOTEPO VA TTEPIPPOVEI T
TTAouTn. ETTiong xpnoiyotroiouvrai
TapevOeTika (ne dicam...). TEAoG,
oTNV KUPIA TTPOTACT MTTOPEI VO

12 /93



TTponyouvTal ETTIPPAMATA 1| QPPA-
OEIC TTOU ONMAivouV «ylI' aUuTO TO
OKOTTO», «ME QUTH TNV TTPOBEOoN»
(eo consilio, ut...- ea mente, ut ...),
TTPAYHA TTOU OEiXVEI OTI N TTPOTAC
gival TEAIKA.

3. MeTd a1Té PAMATA TTOU CNHAI-
VOUV «Oivw, TTapadidw, TTapEXW»,
TO YEPOUVOIAKO £KPPAlEl OKOMO
(TTPB. TO ATTAPEUPATO TOU CKOTTOU
TNCS EAANVIKAC: TRV TTOAIV OIKETV
auToi¢ £dooav): T.X.

Legatis se spectandum praebuit

O oKOnoG¢ eK@PAlETAI KAl ME £-
MTTPOOETO YEPOUVOIO 1| ENTTPOBETO
YEPOUVOIAKO (BA. Ta pad. XXXII,
XLIX)* eriong pe Tn OOTIKNA TOU
oKo1rouU (BA. To pa0. XXX), ye 10
oouTrivo o€ -um (XXXIV NM4) ka1 pe
EMTTPOOETO OUCIOOTIKO OE AITIOTIKA
TTWOoNn.
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A2KH2EI2

V.

Na avayvwpioToUV Ol TEAIKES
TTPOTACEIG TOU KEINEVOU (OUVOE-
OMOG, EYKAION, aKkoAouBia)

Na avTikataoTaBei To oouTTivo N
TO EUTTPOBETO YEPOUVDIO OTTO TE-
AIKA TTpOTAON" T.X. spectatum
veniunt = veniunt, ut spectent.
Na epapuOOTEI N aKoAouBia Twv
XPOVWV:

Praedones salutatum venerunt =
Legatos miserunt ad orandum =
Pueri venéerunt spectatum =
Legatos mittunt oratum =
Praedones salutatum veniunt =
Na yivel XpOVIKR aVTIKATACTOON
Tou utebatur: va kAIOgi To acies.
Na HETA@PAOCTOUV OTA AATIVIKA
Ol TTPOTACEIG:

Eival @Twyo0¢ (pauper), yia va
MTTOPEI VA TTEPIPPOVEI TA TTAOUTN
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‘HTav pTwYO0g, yia va utropei va
TTEPIPPOVEI TA TTAOUTN

Verba volant, scripta manent!
(Ta Adyia xavovTtal, Ta YPAPTA
MEVOUV)

Hominem ingeniosum, M.
Antonium, aiunt solitum esse
dicere, idcirco se nullam
umquam orationem scripsisse,
ut, si aliqguando erravisset, pos-
set negare se dixisse.
(Kiképwvag, Pro Cluentio, 140)

Aéve TTwg o Mapkog AvTwviog,
EVOG EUPUNG avBpwTtTOCg, CUVNOI-
Ce va ONAwvel TTwG OV gixe dw-
o€l TTOTE O€ KAVEVO AOYO TOU
YPOTTT HOP®N, YIA VO MTTOPEI, AV
KATTOTE EKave AaBog, va apvnoei
OTI TO €iXE TTElI AUTOG!
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MAOHMA XXXVII LECTIO
SEPTIMA ET TRICESIMA

H KATAPA TQN EMOYAIQN NO-
AEMQN

H pwWHAIKA ONUMOKPATIO YVWPIOE
OTIG TEAEUTAIEG OEKOAETIEG TNG MIA
ATEAEIWTN OAUCIOA ATTO ENPUAIOUC
TTOA£MOUG, TTOU €Angav 1o 31 T.X. JE
TN Vikn Tou OkTOB1avou £1Ti TOU A-
VTWViou Kal TG KAgotrdTtpag oTn
voupayia Tou Aktiou. O1 gu@uUAiol
TTOAENOI ATTOTEAEC AV MIA TTIKPN E-
MTTEIPIA YIO TOUG CUYXPOVOUG KAl
MIO TOOUMATIKA avANVNON VIO TOUG
METOYEVEOTEPOUG. 2TO TTOPOAKATW
KEINEVO O KIKEPWVAG TTPOCPEPEI MI
avAAuon a1To TTPWTO XEPI TG OOU-
VNPNG TTPAYMATIKOTNTAG TWV EUPU-
AWV OUYKPOUCEWV, CUYKEVTPWVO-
VTOG TNV TTPOCOXN TOU OTNV YUXo-
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Aoyia TWV avTITTAAWYV Kal €10IKOTE-
PO OTN CUMTTEPIPOPA TOU VIKNTH.

In eum locum res deducta est, ut*,
nisi qui deus vel casus aliqui
subvenerit, salvi esse nequeamus.
Equidem, ut veni ad urbem, non
destiti omnia et sentire et dicere et
facere, quae ad concordiam
pertinerent; sed tantus furor omnes
invaserat, ut* pugnare cuperent,
etsi ego clamabam nihil esse bello
civili miserius. Omnia sunt misera
In bellis civilibus, sed nihil miserius
guam ipsa victoria: ea victores
ferociores impotentioresque reddit,
ut*, etiamsi natura tales non sint,
necessitate esse cogantur.
Bellorum enim civilium exitus tales
sunt semper, ut* non solum ea
flant, quae velit victor, sed etiam ut*
victor obsequatur iis, quorum
auxilio victoria parta sit.

17195



AEZIAOIIO

locus onueio
in eum locum res deducta est o¢
TETOIO ONMEIO £XOUV 0dNynoei Ta
TPpAyHATA
ut (ouvd. cuuTtrep.) WOTE
qui (em0. adp. avr.) = aliqui, Ka-
TTOI10G
casus -Us TUxn, TUXOio TTEPICTATI-
k6" nisi qui deus .. .subvenerit
oV KATrol0¢ 0e6¢ 0¢ Bondnoel
salvus -a -um ocwog
nequeo, -quivi ( -ii), -quire, 4 dev
MTTOPpW
equidem (etipp.) eyw BERaia
urbem gvv. Tn Pwun
desisto, -stiti, -sistére, 3 (de +
sisto" + amrap.) CTOMATW
pertineo, -tinui, -ten- turn, -
tinere, 2(ad + ait.) apopw" oTO-
XEUW
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furor -oris (apo.) yavia

clamo, 1 <pwvd§w(2)

miser -era -erum d0Aiog, dSuoTu-

x1g, agi08privnrog®

iImpotens -ntis avikavog va Kupi-
apxnoei, axa)\ivaog(4)

ferociores impotentio- resque a-

YPIOTEPOUG KAl TTIO aXOAIVWTOUG
a1ro O,TI ouvnOwg (BA. naB. XXVII)

reddo, -didi, -ditum, -dere, 3 (red
+ do- + 2 ait.) KaBioTW, KAVW
etiamsi (oUvo. TTapay.) aKOUN Ki oV
natura amé tn euon TOUQ(S)
necessitas -atis (0.) avaykn®
necessitate (a@. Tng air.) amwd avd-
YKN )

cogo, coegi, coactum, cogere, 3
(cum + ago- + atmrap.) eCavaykalw
exitus -us (apo.) éKBaon(7)

velit, utroT. ToUu €veoT. TOU volo Oé-

AW
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obsequor, -secutus sum, -sequl,
atroB. 3 (ob + sequor: + 50T1.) KAVW
TO XOTipI KATTOIOU

auxilio ( + yev.) ye Tn BoROdeiIa KA-
TTOIoU, XApn o€ Katroiov (BA. 10
MA0. XXXI)

pario kepdilw- sed etiam ... sit aA-
Ad OKOMN... WOTE O VIKNTAG VA KAVEI
TO XOTIPI EKEIVWYV, ME TN BonBeia
TWV OTToiwV KEPOIONKE N vikn

ETtupoAoyika: 1. < cado" pf. kalo
<<IT. 2. ex-clamo 3. miseria,
miseror 4. in-potens- TrpR. potestas,
pos-sum 5. naturalis = UOIKOG®
TPR. VATOUPAAIONOG << YaA. 6. <
necesse 7. < exeo

NAPATHPHZEI2

O1 ENIPPNUATIKEC CUMNEPACHA-
TIKEC TTPOTAOCEIG BEV TIPETTEI VA
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OUYXEOVTOI ME TIG OUCIOOTIKEG OU-
MTTEPACHATIKES TTPOTACEIC (TTOU I-
ooOUVOUOUV UE OUCIAOTIKO, UTTO-
KEIMEVO N AVTIKEIMEVO TOU PAMATOG,
BA. To ya@. XLVI). O1 eTIppnNHUATIKES
OUUTTEPOACHATIKEG TTPOTACEIG EICA-
YovTadl JE TO ouvdeo o ut (dpvnon:
ut non, ut nemo, ut nihil KTA. lNpo-
ooxn! O1 apvNTIKEG TEAIKEG TTPOTA-
OEIC EI0AYOVTAI UE TO NE, hé quis
KTA.). Evw ot ap)X. EAANVIKA EKQE-
povTal JE OIAPOPEG EYKAIOEIG KAl ME
ATTOPEUPATO, OTA AATIVIKA EKPEPO-
VTOIl TTAVTOTE JE UNOTAKTIKN (Suvn-
TIKN). AuTO ouuBaivel €TEIdON OTN
AOTIVIKA) TO ANOTEAECHA BswpEiTal
TTAVTO IO UNMOKEIMEVIKI KOTAOTOA-
on. ZTnv Kupla TPpoTaCH TTPONYOU-
VTal OUuVvhOwg eTippApaTa (sic, ita,
tam, adeo kTA. = apy. oUTwWS) R a-
VTWVUMIEG (talis, tantus KTA. = apy.
TOI0UTOG, TOOOUTOG), TTOU pag £150-
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TToIouV OT1 Ba akoAouBnoel cupTrE-
paoHaATIKA TTPpoTaON. OI CUNTTEPQ-
OMATIKEG TTPOTACEIGC EKPEPOVTAI CU-
VAOWG, OTTWG Kal o1 TEAIKEG, JME UTTO-
TOKTIKI} TOU EVECTWTA (VIO TO Tra-
POV-UEAAOV) KOI UE UTTOTAKTIKN TOU
NAapaTartikou (yia To TTapeAOOV).
MNapadeiypara:

Tantus furor omnes invadit, ut
pugnare cupiant

Tantus furor omnes invasit, ut
pugnare cuperent

2nM. OTav 1o pRMa TNG KUPIAG
TPOTAONG EiVAIl OE XPOVO ICTOPIKO,
TOTE OTN CUUTTEPAOCMATIKI TTPOTOON
MTTOPEI VO £XOUME UTTOTAKTIKN TOU
TTAPAKEIJEVOU OTAV, KATA TNV ATTO-
Wn TOU OMIANTA, TO ATTOTEAECUO O€-
WPEITAI WG TTPAEN OAOKANPWHMEVN
(oTo TTAPEAOOV)" TT.X.
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Tantus terror omnes invasit, ut
nemo arma caperet

(woTe Kaveic va unv Taipvel Ta
OTTAQ)

Tantus terror omnes invasit, ut
nemo arma ceperit

(woTe Kaveig dev TTAPE...)

A2KHZEI2

Na avayvwpioTouv Ol CUUTTEPQ-
OMOTIKES TTPOTACEIGC TOU KEIMEVOU
(EykAion, akoAouBia).

Na cugtTAnpwOei To pAua TNG
OUMTTEPOACMATIKAG TTPOTAONG KAl
va dikaloAoynBei n akoAouBia
TWV XPOVWV:

Tam magnum periculum est, ut
salvi esse non .....ccoeeevvenennenn,
(possum)

Tam magnum periculum erat, ut
salvi esse nNoN .......cceevevvenennenn.
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V.

(possum)
Tam miserum bellum civile est,

ut multi ..., (pereo)
Tam misera bella civilia erant, ut
Multl ..., (pereo)
Tantus furor els est, ut omnes

(o (1 19IPT (interficio)
Tantus furor eis erat, ut omnes
(QUT.) e, (interficio)

Na yivel CUVTOKTIKA avayvwpion
TWV TUTTWV: sentire, ipsa victoria,
guorum auxilio.

Na yivel XpOVIKA] QVTIKOTAOTOON
TOU TUTTOU: parta sit" va KAIO&i
(oTa Tpia yévn) To £1ifeTO ferox.
Na HeETa@PAOCTOUV OTA AATIVIKA
Ol TTPOTACEIG:

Toug TTIAVEI TETOIA pNAVIA, WOTE
Kavouv TToAguo (bellum gero)
Toug ETTIOCE TETOIA HAVIO, WOTE
EKavayv TTOAguO
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O1 aiwviol YeuTeg!

Gabba, dicente guodam
victoriato se uno in Sicilia
quinque pedes longam murenam
emisse: «Nihil, inquit, mirum;
nam ibi tam longae nascuntur, ut
Iis piscatores pro restibus
utantur».

(KoivTiAlavog 6,3,80)
OTtav katrolog gitre oto NABLRa
TTWG ME MICO ONVAPIO aAyOpaoE
oTn ZIKEAIO Eva Yapl TTEVTE TTO-
o100 HaKPU, AUTOG TTAPATHPNOCE:
«KaB@oAou Trepiepyo- €KEi yivo-

VTdl TOOO HEYAAQ, TTOU OI Yapd-
O&£C T XPNOIMOTTOIOUV VIO OXOI-
via!»

25/98




MAOHMA XXXVIII LECTIO
DUODEQUADRAGESIMA

H MOIPA THZ KAIKIAIAZ

O1 Pwpaiol Triocteuav 0TI Ol TUXAIEG
KOUBEVTEG uTTOPOUC AV VA ATTOOEI-
XTOUV onNMadIakES (BA. Kal TnyV €I10.
ot1o Ha0. Xll). EvOeIKTIKO gival TO
TTEPIEXOMEVO TOU KEIPEVOU TTOU a-
KoAouOcgi. H KaikiAia BEAnoe va
TTPOKAAECEI TNV EPPAVION EVOG OI-
wvou, Yia va TTAnpo@opndei KaTi
OXETIKO ME TO MEAAOVTIKO AvVTpPaA TNG
KOPNG TNG adeAPNG TNG, TTou BpI-
OKOTAV O€ nAIKia yaugou. 21tn di1ap-
KEIO TNG OAOVUKTIOG NECO OTO VAO N
KOTTEAO KOUPAOTNKE a1Td TNV 0pbo-
oTaocia Kal {ATNoE atro Tn Ogia TG
«Va TNG TTapaAXWPENOEl TN 0€on TNG
via va kaBnoei». H KaikiAia Tng
«TTAPAXWPENOE EUXAPIOTWG TN BEon
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TNG». Apyotepa n KaikiAia réBave
KOl TO KOPITOI «TTAPE TN 0€0n TNS»
Kal oTn {wn, a@ou £YIVE YUVAIKO
ToUu MeTéAAoOU.

Caecilia, uxor Metelli, dum* more
prisco omen nuptiale petit filiae
sororis, ipsa fecit omen. Nam in
sacello quodam nocte cum sororis
filia persedebat expectabatque
dum* aligua vox congruens
proposito audiretur. Tandem puella,
longa mora standi fessa, rogavit
materteram, ut sibi paulisper loco
cederet. Tum Caecilia puellae dixit:
«ego libenter tibi mea sede cedo».
Hoc dictum paulo post res ipsa
confirmavit. Nam mortua est
Caecilia, guam Metellus, dum* vixit,
multum amavit; postea is puellam
In matrimonium duxit.
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CSEXTIVSCFONS S LVINTROW
DELIGVR i BVOCONTIEISSA LIV Vi /8¢
EAVRELIVSEFLNOR ESTESTROA NB(
COSEXSARDINIA - VI1DVSDE(,
QEAECILIVSQOFONMETELLVSABCX
| LIARIC :*RO(O&DEBAUARIBM/
" QFABIVSQAEMILIANIFQON-ANPS
MAXIMVSTRQCOSDEA LLOBRC
| ETREGEARVER NORVMSET VITOX k
k' . CNDOMIT I WSCNFCNNAMENOBA R BA
PROVOSDEGALLEISARY ANEISX VIK;
LCAECI LIVSEFQNMETELLVSA NNBC
_ DELMATICPROCOSDE DF L MAT [ 54k
2 MARCIVSQ:FONREXPROCOSANSCX,
DELIGVRIBVSSTOENEIS 1 LINONDE”
VUAEMILIVSMTLNSCAVAVSCOS
DEGALLEISKARNEIS: V-~
ACALULINSOFQ .
- . .
QL EXSARDIN:

Apyupoc dnvaplog pe napdotaon
OptaupBou tou Natou Kaikihiou Me-
TEAOU. (125-120 n.X.) H emypaon
ava@EPETAL 0To Bpiappo Tov idlou
(0T. 6) Kat AAAWV HEAWV TNC OKOYE-
VELOC TwV MeTEANWYV (oT. 13 kat 15).
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AEZIAOIIO

Metellus -1 o MéteAAog

dum (ouvd. Xpov.) evw

mos, Moris (apo.) €Bipo

priscus -a -um apxou’og(l)' more
prisco cUp@Wva JE Ta apxaia (Tra-
Tpotrapadora) NOnN (£6i1pa, ouvnBel-
£6)

nuptialis -is -e yaunAiog

omen -inis (oud.) oiIwvog omen
peto £mdIWKW TNV ENPAvVIOoN olw-
vou (avalnTw o1wvo)

soror -oris (08.) adeApni” filiae (d0r7.)
SOIOris yia TnV Képn TG adeA@ng
™Mg

omen facio dnuioupyw o1wvo
sacellum -1 pikp6 1€pd, HIKPO TENE-
voc®

nocte (agaip. Xpov.) Tn vuxTad
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persedeo, -sedi, -sessum, -sedere,
2 (per + sedeo) kadopai yia TToOAAR
wpa

expecto, 1 (ex + specto) mTepipévw
dum (oUvo. xpov.) HEXpPI VO
congruens -ntis (UTX. TOU CONGruo)
oUN@WVOoG propositum -1 oko1roég:
VOX congruens proposito owvn
TTOU VA AVTATTOKPIVOTAV OTO OKOTTO
(yia TOV OTTOi0 NTOV EKEI)

tandem (etripp.) 010 TéAOG, KATTOTE
mora -ae xpovoTtpifn, kKabuotEpn-
on’ longa mora standi amwé Tnv
TTOAAN opBooTacia

rogo (+ BouA. TpoT.) (nTw va (ut)
matertera -ae = O¢cia (adeA@n TNG
untépag)®

paulisper (etripp.) yia Aiyo

sedes -is (0.) kaBiopa'”

cedo, cessi, cessum, cedere, 3 (+
a@.) TrTapaxwpw (tn 8éon pou: loco)
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dum 600 (xpovo)

matrimonium ii(i) yapoc®-
puellam in matrimonium duco (yio
AVTPA) TTAIPVW TNV KOTTEAQ YUVAIKO
pou (TrpB. ayopai yuvaika)

ETupoAoyikd: 1. KUp. «TTPOYEVEOTE-
poOG»* TrPR. pri-mus, prin-ceps, TTPIV
2. UTTOKOpP. TOU sacrum 3. < mater =
uATNP 4. £€5-pa, sed-eo 5. < mater =

MATNP.

NMNAPATHPHZEI2

1. O1 XPOVIKEC NPOTACEIC. OTTWC
Ol XPOVIKEG METOXEC ETOI KOl Ol OEU-
TEPEUOUCEC TTPOTACEIG TTPOCOIOPI-
COUV XPOVIKA TNV TTPAEN N TNV KO-
TACTOON TTOU TTEPIYPAPEI TO pAMA
MIaG AAANG TTPpOTAONG (CUVAROWCG TNG
KUpPI10G). H €yKAIon ME TNV OTToIa €K-
@EpovTal Eival N OPICTIKN, EPOCOV
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EK@PAlOUV HOVO TO XPOVO KAl TITro-
T AAAO" AV OHWG O KOBOPICHOC TOU
XPOVOU XPWHMATICETAI ME AAAEG EV-
VOIEG (OTTWG AUTH TNG TTPOCOOKW-
HEVNG TTPAZNG) N AV N OXEON TNG
XPOVIKAG TTPOTAONG UE TNV TTPOCOI-
op1fouevN OV gival povo Kabapa
XPOVIKI, TOTE Ol XPOVIKEG TTPOTA-
OEIC EKPEPOVTAI ME UMOTAKTIKN.
2TNV TTEPITITWON AUTN ICXVUEI YEVIKA
N aKkoAouBia TV XPOVWV.

2. 2& OXEON ME TNV TTPOTOON TTOU
TTPoodiopilouv, 01 XPOVIKEG TTPOTA-
OEIC EKPPALOUV:

i. KaTi To oUuyXpovo. ZTnV Trepi-
TTTWON QUTA EI0AYOVTAI NE TOUG
ouvOEéopouc: dum, quoad Kai
quamdiu Kal EKPEPOVTAI UE OPIOCTI-
Kn. EidIkKéTEPA, O CUYXPOVIONOG
mTepIAapBavel OUO KATNYOPIEG:
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a. MapdaAAnAn diapkela (= eqpoocov,
000)" m.X. Dum Caecilia vixit,
Metellus eam multum amavit 6c0
£(noe n KaikiAia, o MéTeAAog TNV
AYyOTTOUOE TTOAU.

B. Mia cuvexi{opevn TTpagn (=
XPOVIKN TTPOTAO0N), OTN OIAPKEIQ
TNG OTToiag CUMPBAiIVEI MIa AAAN
mTPAa¢n (= Kupla TpoTaon). H xpovi-
KA TTPOTOON EICAYETAI MOVO HE TO
dum (= evw) Kal EKPEPETAI TTAVTA ME
TNV OPIOTIKI TOU EVECTWTA, O-
TTOIOCONTTOTE KI AV €ival O XPOVOGS
TNG KUpPIaG TTPOTAONG (VIO YEYOVOTO
TOU TTOPEABOVTOG OTNV KUpPIA TTPO-
TAON UTTAPXEI OUVNOWG TTapaKEiE-
VOG ] IOCTOPIKOGC EVECOTWTOC)" TT.X.
Dum omen petit, ipsa fecit omen
EVW avalnTouoe (Kup. «avalnTa»)
KA1Tol10 onpadl, Onuioupynoe n idia
TOV OIWVO.
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ii. KaT1 TO NnpOTEPOXPOVO. TNV
TTEPITITWON AUTH Ol XPOVIKEG TTPO-
TAOEIG EI0AYOVTAIl NE TOUG OUVOE-
oMoug: postquam (= agou), ubi, ut
(= 6Tav, yoAig), simulac (simul
atque), cum primum ( = gOAig). Ek-
@£POVTaI JE OPIOTIKH, TTOU VIO TO
TTapeABOV gival ouvnBwe n opICTIKNA
TOU TTOPOKEINEVOU (R} TOU UTTEPOU-
vTeAikou): Ubi in sacellum venéerunt
(venerant), omen petiverunt étav
NABav oTo vao, avalnTnoav Ka-
TTOIOV OIWVO.

iii. KaT1 TO UGTEPOXPOVO. ZTNV
TTEPITITWON AUTH Ol XPOVIKEG TTPO-
TAOEIG EICAYOVTAI UE TOUG OUVOE-
OoMOUG: antequam (N XwpI1oTA: ante
... quam) TrpIv priusquam (prius ...
quam) mrpiv: dum, donec, quoad pE-
Xpl. EKpépovTal uE OPIOTIKR, OTAV I
TPAEN EVOIN@EPEI HOVO ATTO XPOVI-

34 /102



K| dIToYn, Kol Y€ UNOTAKTIKN, 6TaV
n TPAEN TTEPIYPAPETAI WG TTPOCOO-
Kia N €TI0iwenN" 1.X.

expectabam, dum vox audiretur
TTEPIMEVA MEXPI VO OKOUOTEI N PWVN
(= M€ TNV TTPOCOOKIO VO OKOUOTEI)

discedam, priusquam Caesar
redeat 6a @Uyw TTPIV YUpioEl 0 Kai-
oapag (ekppadleTal n eTIBUMiIa va
TOV TTPOAABW).

3. ZUNTTANPWHOATIKA TTPOG 60 £-
XOUME RO TTEI OXETIKA ME TN XPARON
TOU cum Oa TTpooBEocoupe edw T
£€n¢: (a) O cum pe UNOTAKTIKA (1-
OTOPIKOG cum) XpNOIMOTTOIEITAI MO~
VO Yia TO TTapeAOOV (BA. pad. XXIV):
O cum ME OPIOCTIKN XPNOILOTTOIEITAI
Kdl YIO TO TTOPOV KOl VIO TO TTOPEA-
Bov kai yia To pEAAovV (B) o cum e
OPIOTIKN £X&I HIA OE1pA ATro 181aiTE-
PEGC XPNOEIG, OTIGC OTTOIEG OEV UTTO-
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PEI VO TOV AVTIKATAOTAOCEI O ICTOPI-
KOG cum. Ek@padlel OnAadn Tnv &-
TavaAnyn (ETavaAnTrTiKOG: Hao.
XV), 10 Sa@VIKO YEYOVOG (aVTIOTPO-
@og cum: puad. XIV) krtA.

A2KHZEI2

AvVOayvWwpPIOTE TIC TTAPAKATW XPO-
VIKEG TTPOTACEIG.

Cum in venationibus eris,
pugillares adporta (na6. Vill)
Ubi in Italia fuit, copias
Romanorum profligavit (na6. Xl)
Ut domum rediit, filla ad eum
cuccurrit (nad. Xll)

Vix animum sollicitum somno
dederat, cum repente apparuit
species (uad. XIV)

Cum civitas bellum gerit,
magistratus creantur (na6. XV)
Postquam bovum vestigia vidit,
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gregem amovere coepit (na6.
XVII)

Cum ilia cubiculum intraverat,
fillum vivere simulabat (na®.
XXI)

Cum lacrimae suae vincerent,
egrediebatur (ua0. XXIII)

Cum Nasica ad Ennium venisset,
ancilla dixit eum domi non esse
(MaB. XXIV)

Cum Africanus in Literno esset,
praedones ad eum venerunt
(MaB. XXXIV)

Na cuptTAnpwOEi 0 cWoTOG PN-
MOTIKOG TUTTOG:

Dum CUriuS.....coovveiiieiineenn, ,
legati Samnitium venerunt (ceno)
Legati expectaverunt, dum
Curius

aliquid..........ccoooeinenii, (dico)
DUum CUriUS....cceeiiiieeeen, ,
divitias contempsit (vivus sum)
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Na HeTa@paoTOUV OTA AATIVIKA
Ol TTPOTACEIG:

Evw kdBovTav, aKkoUoTNKE I
pwvn

‘Oco avatrvéw (spiro), eATTiCw
(spero)

PATOpOg va ocou TreTuxEl!

Cum clamant omnes, loqueris
tunc, Naevole, tantum,

et te patronum causidicumque
putas.

Hac ratione potest nemo non

esse disertus;
ecce, tacent omnes: Naevole, dic

aliquid.

(MapTiaAng 1, 92)

Movo oTav 6Ao1 ewvalouv ecU
MIAGG, NaiBoAg, Kal VOMIZEIG TTWG
£i0al CUVAYOPOG Kal dIKNyopog.
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M' auti Tn HEBOOO OAOI TTEPVAVE
via pntopes. Na, Erawav OAol:
EG KATI AoITTov, NaifSOAe!
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MAOHMA XXXIX LECTIO
UNDEQUADRAGESIMA

ENA NMPOTYNO IAANIKOY AN-
OPQINOY

O «co®pocg» (sapiens) -0 10AVIKOG
AVOPWTITTOG YIA TOUG 2ZTWIKOUG- AVTI-
METWTTI(EI ME TN OUVAMN TG YVWONG
TIG CUNYOPES TNG (wNG. Npocapuod-
CeTal NE EUKOAIO O0€ OAEG TIC KATO -
OTAOCEIG, EUXAPIOTEG KOI OUCApPE-
OTEG, KOI EEPEI VA TIC XPNOIMOTTOIEI.
H avtiAnyn Tou yia Tn {wn d&v givai
TAONTIKN" 0 PIAGCO0POC ONA. dev
KNPUOOEl TV atroxn atmro Tig O1d-
popeg dpaocTneIoTnNTES. IN'' AUTO KA
N ZTWIKN @IAocoYia piwoe OTN
Pwun, 61ToU -TOUAGYIOTOV HEXPI TO
TEAOG TNG ONUOKPATIOG- Ol EKTTPO-
OWTTOI TNG AVWTEPNG TATNG EPAE-
TTAV WG KUPIO TPOTTO KATALIWONG
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TNG UTTAPENS TOUS TNV TTOAITIKI Kl
OTPATIWTIKN OpaoTnpioTnTa. Madi
ME TNV TTOAITEIOKA OAAQY OMWG,
@AVNKAV KOl Ol EYYEVEIC AOUVOAUIES
QUTAG TNGS avTiAnwng. H «trpocap-
MOOTIKOTNTO» TOU ZTWIKOU, N TTioTN
TOU O€ Eva TTPOTUTTO KAAOU dpyovTa
KOl N TAON TOU VO OVTIMETWTTICEI TIG
AVTICOOTNTES OXUPWHMEVOCS TTICW
aTro TIG TTETTOIONOEIC TOU, OEV TOU
ETETPEYAV VA UIOBETAOEI IO ATTO-
PACIOTIKN, KOl KUPIWG ATTOTEAEC MO~
TIKR}, OTAON ATTEVAVTI OTO VEO KOOe-
OTWG.

Sapientem nec paupertas nec dolor
prohibet, nec eae res, quae
imperitos avertunt et praecipites
agunt. Tu illum premi putas malis?
Utitur! Non ex ebore tantum Phidias
sciebat facere simulacra; ex aere
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quoque faciebat. Si* marmor illi
obtulisses, si* viliorem materiam,
fecisset tale, quale ex illa fieri opti-
mum posset. EOdem modo sapiens
virtutem, si* licebit, in divitiis
explicabit, si minus®, in paupertate;
si* poterit, in patria, si minus¥, in
exilio; si* poterit, imperator, si mi-
nus*, miles; si* poterit, integer, si
minus*, debilis. Quamcumque
fortiinam acceperit, aliquid ex illa
memorabile efficiet.

AEZIAOIIO

nec... hec... hec... ouTe... oUTE....
OUTE...

prohibeo su1modilw, ptraivw oto
OpPOMO KATTOIOU

nec eae res gvv. prohibent
iImperitus -a um =~ émalpog(l)
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averto, -verti, -versum, -vertere,
3(a + verto) Bydlw kdatroiov a1mrod
TO OPONO TOU

praeceps -CIpItIS OUTOG TTOU TTEQPTEI
ME TO K£(pd)\l

aliqguem praecipitem ago omrpw-
XVW (PiXVWw) KATTOIOV JE TO KEPAAI
(oTnV YKPEUO), YKPEHOTOOKICW
premo, pressi, pressum, premere,
3 Kdeﬁd)\)\w(S)

mala -orum o1 cup@opéc malis
TTOoINT. AITIO

utitur (avrifera) TIC XpNOIMOTTOIE]!
ebur -oris (oud.) eAe@avTédovTo"
ex ebore BA. pad. XXXI

tantum (emTipp.) yovo

simulacrum -i = opoiwpa* gIkéva,
dyaApaM)

quoque (eTTipp.) ETiONG

marmor -oris (oud.) £ ydppapo
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obfero (offero), -tuli, -latum, -
ferre (ob + fero" + 5071.) Pépvw Kd-
TI O€ KATTOIOV

vilis -Is -e euteARg, PTNVOG
materia -ae uAik6"

talis -is -e ... qualis -iIs -e (ouoY.
QVT.) TETOIOG ... OTTOIOG

ex illa =ex materia illa

virtus-utis (8.) apeti

si licebit (evv. ei explicare) av
MTTOPECEl (VO avaTTTUSEl)

explico, 1 avamrrioow, ekppalw,
Ocixvw

si minus = si non licebit ei in
divitiis virtutem explicare = av 6y
si poterit evv. virtutem explicare
In patria evv. virtutem explicabit
si minus = si hon poterit = av 6y
iImperator wg oTparnyoég:

miles wg oTpaATIWTNG
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integer -gra -grum vuyIng, apTIME-
Ang

debilis -is -e adUvapog, avamrnpog
quicumque, quaecumaque,
quodcumaque (avT. avag. aopl-
OTOA.) OTTOI0OOONTTOTE"
quamcumque fortunam acceperit
OTToIa TUXN KI OV TOU AAXEI
memorabilis -is -e aflopvnuoveu-
TO§(6)

efficio, -feci, -fectum, -ficere, 3*
(ex + facio) katopbwvw, dnuioup-
YW

ETupoAoyika: 1. im-peritus:
periculum, Treipa 2. < prae-caput =
KEPAAI 3. Kup. TIECW" TTPR. TTpEca 4.
simul, similis 5. kup. «§UAo»* TTpP.
MOaOEPI << Bev. materialis = UAIKOG®
TPR. MATEPIAAICHOC (= UAIONOG) <<
YOAA. 6. memoria
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NAPATHPHZEI2

O1TWwg oTNV EAANVIKN £TO1 KAl OTH
AATIVIKR) UTTAPXOUYV O1d@opa €idn
UNOOETIK®WV AOYWV:

|.To €i00¢ TOU UTTOBETIKOU AGyou
TTOU EK@PAlel UTTOBEO AVOIKTN -
XWpPic OnAadn va dnAwveTtal av a-
AnOBevel N OxI- EKPEPETAI WG EENG:

utréBeon: si (apv. nisi) + op. KABe
Xpovou:
a1rodoon: oTroIadNTTOTE EYKAION

O1 ouvnBIouEvES HOPPEG TOU Eival
Ol TTOPOKATW:

Si hoc facis, erras (yia To TTApPOV)"
&l TOUTO TTOIElG, AUAPTAVEIG

Si hoc fecisti, erravisti (yia To Ta-
PEAOOV)" €l TOUTO £TTOINCAG,
NHOPTES
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Si hoc facies (feceris cuvT. HEAA.)
errabis (yia To HEAAOV)-

el ToUTO TTOIROE€IG, >d -
€av ToUTO TTOIRNONG, H

Il. To €id0g TOU UTTOOETIKOU AOYyoUu
TTOU EK@PAlel uTTOBEON avTiBeTN
TTPOG TNV TTPAYHATIKOTNTA (1] TO
ATTPOYHOATOTTOINTO EKPEPETAI WG E-
¢Ne:

si (apv. nisi) + UTToT. TOU TTAPAT. (U-
mo0eon Kal arrodoon)):
YIiO TO TTAPOV.
si (apvV. nisi) + UTTOT. TOU UTTEPO.
(utr6Beon ka1 atrédoon):
YiO TO TTAPEABOV.

Si hoc faceres, errares gi ToUTO
ETTOIEIC, NUAPTAVECS AV

Si hoc fecisses, erravisses &l ToUTO
£moinoag, AUHAPTES Av
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(Mapatnpoupue OT11 0T dUVNTIKN O-
PICTIKN TNS EAANVIKNAG AVTICTOIXEI N
UTTOTOKTIKI TOU TTAPATATIKOU I} TOU
UTTEPOUVTEAIKOU TNG AATIVIKAG)

lll. To €id0¢g TOU UTTOBETIKOU Abyou
TTOU eK@padlel utTTéBeon duvatn N
moOavr eKPEPETAI CUVROWGS WS €ENG:

si (apv. nisi) + UTTOT. TOU EVEOT.
(utréBeon Kal arédoon): yia 1o
TTapOVv-pEAAOV

Si hoc facias, erres &i ToUTo 1TOI-
oing, auapTavoig av
(Mapartnpoupue 611 0T dUVNTIKN
EUKTIKN TNG EAANVIKAG AVTIOTOIXEI
N UTTOTOKTIKN TOU EVECTWTA TNG
AQTIVIKAG).

2nNM. OTav o€ KaTta@aTtikn utrodeon
AVTITTOPATIOETAI N APVNTIKA TNG, TO-
TE N OEUTEPN OUTH UTTOBEON E10AYE-
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TAIl JME TO Si hon (EAAEITTTIKA ME TO Si
non f si minus-* pP. &I 3¢ pR):

Si poterit, in patria explicabit;

S| hon

(poterit) >in exilio

. explicabit
SI minus,

A2KH2EI2

. Na avayvwpioTouV Ol UTTOOETIKOI
AOYOI TOU KEIPNEVOU (EKPOPA KAl
£i00¢) va CUNTTANPWOOUYV OI gA-
AEITTTIKOI UTTOOETIKOI AGYOL.

II. AvOayvwpioTE TOUG TTAPAKATW
UTTOBETIKOUG AOYOUc:

Nisl vos Ipsi patriae
consulueritis, nemo patriae
consulet (Ma@ XXV)

Si habet Asia suspicionem
luxuriae, Murenam laudare
debémus (Ma0. XXX)
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V.

Exempla iacerent in tenebris, nisi
litterarum lumen accederet (Ma®#.
XXXII)

MeTATPEWYTE TIC TTPOTACEIC OE
UTTOBETIKOUG AOYyoug avaAoya Je
TO €i00G TTOU ¢NTIETAI

Marmor Phidiae obferes.
Simulacrum faciet (avoiKT} U-
1T00.)

Marmor Phidiae obfers.
Simulacrum facit (duvarn uTro-
Beon)

Marmor Phidiae obtulisti.
Simulacrum fecit (avoikTi u1r60.)
Marmor Phidiae obtulisti.
Simulacrum fecit (utr60. avrif.
TTPOG TNV TTPAYMATIKOTNTA)

Na yivel XpOVIKR aVTIKOTACOTOON
Tou efficiet' va kAIB¢gi To ebur.

Na HETA@POAOCTOUV OTA AATIVIKA
Ol TTOPOKATW UTTOOETIKOI AdYoOI:
Av A€l auto 1O TrpAypua (hoc),
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Kavel AdBog (avoikTh utr60eon)
Av gITTE AQUTO TO TTPAYMA, EKAVE
AdBog (avoikTn uTro0.)

Av £Aeye auTO TO TTPAYMA, Ba £-
Kave AaBog (utr60. avrib. TTpog
TNV TTPAYMATIKOTNTAO)

Mia €§uTTvn TTPpOTAON

Gabba paenulam roganti
respondit: «Non pluit, non opus
est tibi: si pluet, ipse utar»

(KolvTiAlavog 6, 3, 66)

O lNappag arravrnoe €101 € KA-
TTOIOV TTOU TOU {NTOUCE TO TTal-
vwEOopl! Tou: «Ag Bpéxel Kal O€
oou Xpeladetal” av BpeEgel, 0a pou
XPEIOOTEI ENEVOY.
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MAOHMA XL LECTIO
QUADRAGESIMA

AKAONHTH AMNMO®AZIZTIKOTHTA
MIPOZTA
2TI2 AMEIAEZ TOY AIKTATOPA

O ZuUAAag (Lucius Cornelius Sulla)
KUBEpvNoe TN Pwun wg dIKTATOPOG
aT1ré 10 82 pEXPl TO 79 . X. E¢OVTW-
O& ME TTPOYPAPES XIAIAOESG AVTITTA-
Aoucg Tou. ATTO TO TTOPAKATW KEIME-
VO TTANPOPOPOUHAOCTE OTI, OTAV KO-
TéEAaBe Tn Pwun, rpootddnos va
KNPUEEI, ME ATTO@AON TNG ZUYKAR-
TOU, «EX0pO TOU KpaTouc» (hostis
populi ROmani) Tov KUPIOTEPO AVTI-
TaAo Tou, Tov aio Mapio (Gaius
Marius). MNMpokeital yia pia yEBodo
TTOU XPNOINOTTOINC AV Kol GAAOI OTO
TOPOAYHEVA XPOVIO TWV TEAEUTAIWYV
OEKAETIWV TNG ONUOKPATIOC, TTPO-
KEIMEVOU VA TTETUXOUV TNV OTTOUO-
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VWO KAl TNV £EOVTWOT TWV TTOAITI-
KWV TOUG AVTITTAAWYV. 2T OXEDIA
TOU OIKTATOPO TTPORBAAE OUWG OOE-
VPR AVTIOTAOT), TTAPA TN MEYAAN
TOU NAIKia, 0 VOMOMOONG Kal 2u-
YKANTIKOG KoOIvTog MoUKIOG ZKaI0-
Aa¢ 0 olwvooKOTToC (Quintus
Mucius Scaevola augur).

Sulla, occupata urbe, senatum
armatus coegerat ut C. Marius
quam celerrime hostis iudicaretur.
Cuius voluntati nemo obviam ire
audebat; solus Quintus Mucilus
Scaevola augur de hac re
interrogatus sententiam dicere
noluit. Quin etiam cum Sulla
minitans ei instaret, dixit is Sullae:
«Licet* mihi ostendas agmina
militum, quibus curiam
circumsedisti; licet* mortem
miniteris, numquam tamen ego
hostem iudicabo Marium. Etsi*
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senex et corpore infirmo sum,
semper tamen meminero urbem
Romam et Italiam a Mario
conservatam esse».
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Mappapivn NnpoToun Tou ZUAAQ
(1oc at. n.X.).
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AEZIAOI'IO

COgO CUYKOAW

ut... iudicaretur teAiki TpoTAON
quam (eTTipp. ETIT. TOU UTTEPD.)
celerrime 600 viveTal ypnyopotepa
- - , . 1)

iudico, 1 kpivw, Knpuoow

cuius = eius = Sullae

voluntas -atis foUAnon, Bé)\non(z)
obviam (emipp.) avTiBeTa: obviam
eo + dort. (voluntati) mrnyaivw avri-
feta (oTn OEANON KATTOIOU)

audeo, ausus sum, audere, nuia-
m00. 2 ( + atrap.) TOA w®

solus -a -um pévoc!”

augur -uris (apo.) OlIWVOOKOTTOG
interrogo, 1 {nTw Tn YVWHN KATTOI-
ou (oTn ZUYKANTO)

sententia dmown, amrépaon:
sententiam dico Aéw eTrionua Tn

Yvwpn pou, ynei¢w (oTn ZUyKAnTo)
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nolo, nolui, nolle 3¢ BéAwW™
minitor, minitatus sum, minitari,
a1ro0. 1 arelAw: minitans amreiAn-
TIKOG

insto, -stiti, -stare, 1 (in + sto- +
OOT.) AOKW TTiECT) O€ KATTOIOV
cum... instaret xpov. rpotaon
agmen -inis (oud.) = dynua* oTpa-
Tég@)

circumsedeo, -sedi, -sessum, -
sedére, 2 TepikukAwvw!”

licet (cuvd. TTapay.) kai av
minitor mortem alicuil armreiAw Ka-
TTolov PE Bavaro

numquam (e1Tipp.) OUOETTOTE, TTOTE
senex, senis (apa.) yépoc®)
corpore infirmo a@. Tn¢ 1516TNTOG
conservo, 1 cwlw®
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ETupoAoyika: 1. iudex, iudicium 2. <
volo 3. > audacia 4. solum- 1rp§.
OOAO << IT. 5. < ne + volo* rpR. malo
6. <ago /. <circum-sedeo =
KaBopail oAdyupa 8. > senatus Kup.
(«ouvéAEUON YEPOVTWVYR) 9. TTP.
KOvoépRa << IT.

NAPATHPHZEI2

O1 EVavTIOMNATIKEG Kal napayw-
PNTIKEC NPOTACEIC.

1. O1 EVAVTIOHATIKEC TTPOTACEIG
gival OEUTEPEUOVUOTEG ETTIPPNMATIKES
TPOTACEIS. EKppalouv pia TTpay-
MOTIK] KATACTOOT TTOPA TNV OoTroia
IOXUEI TO TTEPIEXOMEVO TNG KUPIAG
mTpoTaong. Eicayovral e TOUG
ouvdEéopuoug etsi, tametsi,
quamqguam + OpPICTIKI KOl UE TOUG
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ouvdEéououg cum Kal licet + utroTa-
KTIKN. TOUG OUVOECTHOUG AUTOUG
TOUG METAPPAOUME ME TO «AV KAl,
TTAPOAO TTOU, HOAOVOTI» (apPX.£L Kai).
2TNV KUpPIA TTPOTACN UTTAPXEI OU-
XvAa 1o tamen (n TTOPOUCia TOU O-
Toiou pag BonBael va avtiAn@Bou-
ME OTI N OEUTEPEUOUOCA TTPOTAON Ei-
val EVAVTIWHATIKA). M.X.

etsi hoc negat (cum hoc neget),
verum tamen est av kKai To apviETai,
EVTOUTOIG €ival aAnBeia.

2nM. O ouvdeopuog licet cuvtacoe-
TOl ME UTTOTOKTIKR, YIOTi TTPONAOE
a1rd TO ATTPOOCWTTO PprHa licet = &-
TTITPETTETAI, ME TTOPAAEIYN TOU ut +
UTTOTOKTIKN.

2. O1 NapaxwpPnNTIKEC TTPOTACEIC
EK@PACOUV IO UTTOOETIKN KATAOTAO-
on 1Tou, KI av OeX0oupue 0TI aAnBeU-
€1, OEV AVAIPEI TO TTEPIEXOMUEVO TNG
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KUplag TTpoTaong. Eicayovral Ku-
PiWG e TO oUVOeO MO etiamsi + v-
TTOTOKTIKA ] OPICTIKN" ETTIONG ME
TOUG ouvOsououg licet, quamvis, ut
+ UTTOTOKTIKN. ZTNV OUCIO TTPOKEITAI
YIid HIO KOATNYOPIO UTTOBETIKWYV TTPO-
Taoswv. H TTapoucia Tou tamen
oTNV KUpIa TTPOTACN £ival ETTIONG
ouyvn. lN.x. etiamsi hoc negat
(neget), verum tamen est akoun Kai
av TO ApPVIETAI (TO APVIOTAV), EVTOU-
TOIG gival aAnOBeia.

2nM.- H xpnon tou ocuvdEécuoU
quamyvis TTPOTIMATAI NTTPOOTA ATTO
emOETA KO ETTIPPAMATA" TT.X.
quamvis ille felix sit 600 eUTUXIOHE-
VOG Kal av gival.

3. OTav oTnVv TTOpAXWENTIKN
TTPOTOON UTTAPXEIUTTOTO K T I-
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K, TOTE Ol TTPOTACEIG AUTEG OKO-
AouBoUV YEVIKA TOUG KAVOVEG TNG
OKOAOUOIaG TWV XPOVWV.
A2ZKHZEI2

. Na avayvwpIioToUV Ol EVAVTIW-
MOTIKEG KOl TTOPAXWPENTIKEG TTPO-
TAOCEIC TOU KEIPEVOU (OUVOEOHOCG,
EKQOPA, akoAoubia).

. Na avayvwpioTouV Ol TTapaKATW
EVAVTIWMOATIKEG KOl TTOPAXWPNTI-
KEG TTPOTACEISC (OUVOEOHMOG, EK-
popda, akoAouBia): Etiamsi natura
tales non sint, necessitate esse
coguntur (Ma@. XXXVII).

Etsi Sulla Marium hostem
iudicari volebat, Scaevola
negavit sententiam dicere.
Quamqguam mihi mortem
minitaris, numguam tamen
Marium hostem iudicabo.

(Trol10 N d1aQOPA ME TNV AVTIOTOI-
XN TTPOTAC TOU KEIMEVOU;)
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V.

Na yivel XpOVIKR aVTIKATACOTOON
ToU iudicaretur: va kKAIO€i TO ouo.
senex (BA. Tn FPAMMATIKA OTIG
OAVWHOAAIEG TWV TPITOKAITWV).

Na HETA@PACTOUV OTA AATIVIKA
Ol TTPOTACEIG:

Av Kal gival OTTAICHEVOG, OE UE
TpoMacel (terreo, 2° TTPAYMATIKO
YEYOVOG)

AKOUN KI av gival OTTAIOCNEVOG, O€
ME @oBilel (KATI TO UTTOBETIKO)

Ag @TaiEl O KATTEAAG, AAAAQ N
Bpoxn...
Continuis vexata madet vindemia
nimbis:
non potes, ut cupias, vendere,
COopo, merum.

(MapTiaAng 1,56)

T' auTTEAI OOU, KATTEAQ, MOUAIOCE
atr’ TNV TTOAAN Bpoxn:
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AVEPWTO KPOOTi, KI aVv TO 'BgAeg,
aduvaTo gival va TTOUANOEIG!
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MAOHMA XLI LECTIO PRIMA
ET QUADRAGESIMA

MIAA I'IA NA 2E KATAAABALI-
NOYN, OXI I'lA NA MIAAZ

2TNV KAACIKN KOl OTN METAKAOQCIKN
AOTIVIK TTOINON KOl TTECOoypa@ia
EMIBiWoAV ApXAIOTIKA YAWOCOIKA
OTOIXEIO -OTTWGS AAAWOTE CUVERN
Kal oTnv EAAGOA-, n ouxXvoTnNTa TWV
OTTOIWYV TTOIKIAAE OTTO ETTOXI O€ E€-
TTOXN, a1Td TO £va AOYOTEYXVIKO Ei-
00¢ 0TO GAAO KOl ATTO CUyypaPEa
O€ CUYYPOA@EQ. ZTNV TTOIiNCT UTTHP-
XE TTAVTOTE HEYOAUTEPN EAEUOEpPIa
OTNn XPNOIMOTTOINON TETOIWYV OTOI-
XEIWV a1ro O,TI TNV TTEOYypPOaPia” N
METPNMEVN XPNON TOUG TT.X. OTO £-
oG £0IVE OTO AOYO £TTICNMOTNTA
Kal cofBapotnTta. To 20 aiwva u.X.
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TTAPATNPEITAI MIO YEVIK) OTPOPN
TTPOG TOV APXAICMO. [MAVTOTE OHWG
OTTOTEAOUCE OKPAId TTEPITITWON O
APXOAICHNOC OTOV KAONUEPIVO AGYO.
O veapOG TT.X. TOU TTOPOAKATW KEIME-
VOU TTPOKAAECE JE TOV TTABIOOHEVO
«KOBapPEUOUCIOVIOHNO» TOU TN OIKI-
OAOYNHEVN AYAVAKTNON KATTOIOU
PIAOCOPOU, TTOU PPOVTI(EI VO TOV
BaAgl oTn 0€on Tou.

Curius et Fabricius, antiquissimi
viri, et his antiquiores Horatii plane
ac dilucide cum suis locuti sunt;
non Sicanorum aut Pelasgorum, qui
primi coluisse Italiam dicuntur, sed
aetatis suae verbis utebantur. Tu
autem, proinde gquasi* cum matre
Evandri nunc loquaris, sermone
abhinc multis annis iam obsoleto
uteris, guod neminem scire atque
Intellegere vis, quae dicas. Quin,
homo inepte, taces, ut consequaris,
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quod vis? Sed antiquitatem tibi
placere dicis, quod honesta et bona
et modesta sit. Sic ergo vive, ut* viri
antiqui, sed sic loquere, ut* viri
aetatis nostrae; atque id quod a C.
Caesare scriptum est, habe semper
iIn memoria et in pectore:
«tamguam® scopulum, sic fugias
verbum insolens atque inauditumny».

AEZIAOI'IO

Curius BA. To pab. XXXVI, cio.
Fabricius BA. To pa. XXiIl

antiquus -a -um apxaiog(l)

his a@. CuyKpITIKA

Horatii (o1 OpdrTiol) Tpeig Pwuaiol
adEAPOI TTOU VIKNOoAV O& HAYXN TOUG
Curiatii (Koupidriol), Tpia adéA@ia
amo tnv Alba Longa, étav otn Pw-
pun ATav BaoiAidg o Tullus Hostilius

plane (etipp.) Kaeapé((z)
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dilucide (etripp.) pe 6|0(0y£|0((3)
loquor, locutus sum, loqui, amro0. 3
MIAW® cum aliquo cuvouIAW HE KA-
TTOIOV" CUM SUIS JE TOUG OUYXPO-
VOUG TOUG.

Sicani -orum ol ZIKovoi

aetas-atis (0.) eroxn

Pelasgi -orum o1 MNeAaoyoi

primus -a -um = TpwTog

colo KaToIkw

proinde quasi (TrapafoA. cuvd.)
oov va

Evander -ndri BA. To pa0. XVIll, sio.
sermo -onis (apo.) Adyog, Adyia
abhinc multis annis £dw kKal TTOAAd
Xpovia

obsoletus -a -um amrapyaiwpuévoc,
CETTEPAOCUEVOG, OE prI‘]O‘Tid(4)
tamquam scopulum BA. 1i¢ TTapa-
TNPNOEIG
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quod... intellegére vis aiTioA. Tpo-
Taon  Vis B' eviké Tou volo BéAw
intellego, -lexi, -lectum, -legere, 3
(inter + lego)/ KaTa)\aBaivw(S)
taceo, tacui, tacitum, tacere, 2
CWTTAIVW

quin... taces? (pnT. EpWT. I000UVQ-
MEI ME TTPOTPOTTH) YIaTI OE CWTTAI-
VEIG;

consequor, -secutus sum, -sequi,
atrof. 3 (cum + sequor) TeTuxaivw
ut consequaris 1eA. TpoTOON

quod vis =id, quod vis

antiquitas -atis apyaiéoTnTa

quod... sit uttokeiy. aiTioAoyia
honestus -a -um Tiuynuévog: gu-
TTPETTAG, ASIOTTPETTAG

modestus oguvog, K60'|.IIO§(6)

ergo (ouvOd. CUNTTEP.) ETTOMEVWG
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a C. Caesare scriptum est oTo ép-
Yo (Tou Ndiou louAiou Kaicapa) «De
Analogia».

pectus -oris (oud.) oTR00¢, Kap-
516"

fugio aropetyw:" fugias TPoOTPETTT.
UTTOTOKTIKI)

insolens -ntis GGUVI']GIO'TOQ(S)
inauditus -a -um aviRKouoTOoG,
nprdKoucTog(g)

ETtupoAoyika: 1. > antiquitas: pp.
AVTIKAO << IT. 2. < planus = ONOAOG"
capng 3. < di-lucidus* pB. lu-men,
lux KTA. 4. uTYX. TOU Obsolesco 5.
intellegen, intelliegenter 6. < modus
= METpOo" TTPPR. modeste (etTipp.) 7.
mPR. TETO << IT. 8. In + solens, YTY.
Tou soleo 9. in + auditus, JTY. TOU
audio.
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NAPATHPHZEI2

O1 napaBoAIKEG (CUYKPITIKEG)
TTPOTACEIG Eival TTPOTACEIG ENIPPN-
HATIKEG TTOU AsITOUPYOUV w¢ B' 6-
POG TNG CUYKPIONG" O TTIPWTOG OPOG
gival pia AAAn TpoTaon, ocuvnwg n
KUpla. AlakpivovTtal o€ dUO0 €idn,
AVAAOYQ ME TO TTEPIEXOMEVO TOUG:
(1) AnAgc napaBoAikeG. O1 TpoTd-
OEIG QUTEG EKPEPOVTAI KAVOVIKA HE
OPIOTIKN, £TTEIOA N CUYKPION OPO-
pPa OUO TTPACEIC N KATAOTAOEIG TTOU
gival (R BewpouvTal WEG) AVTIKEIMEVI-
KA TTPayMaTIKOTNTA. EICdyovTal

(a) e Toug ouvdEopoOUG atque ( =
ac) kai et, META ATTO €TTIOETA N} ETTIP-
PAMATA TTOU ONAWVOUYV 100TNTA,
OMOIOTNTA KOI TA AVTIOETA TOUG:
similis, par, aequus, idem;
dissimilis, alius: similiter, pariter,
aeque; aliter, contra KTA. 1T.X.
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similiter scribo ac sentio ypapw
ETO1 OTTWG ( = CUNPWVA ME AUTA
TOU) TTIoTEUW:" alia (aliter,) scribo ac
sentio ypa@pw OIA@POPETIKA ATTO O,TI
MIOTEVUW (TTPR. TTapaTTAROIA
ETTETTOVOeTav ol ABnvaiol ev Zupa-
KoUodig Kai Edpacav v MNMUAw).

(B) pe TOoug ouvdEopoucg ut, sicut (
= W¢, WoTEP, OTTWCS)" oTNV KUPIA
TPOTACN UTTAPXOUV CUVROWG Ta
emppnUara ita, sic KTA. ( = oUTWC,
W3E)" Ol TIPOTACEIC AUTEC EKPPA-
Couv Tov TPOTTO" Tr.X. sic dicit, ut
sentit pIAQEl £TO1 OTTWG ( = CUMNPW-
VO JE QUTA TTOU) TTIOTEUEI (TTPf.
oUTW AEVEL, WS PPOVETD)

(y) M€ TOV quam Kal €TTiOETA N €-
mppAMATa OeTIKOU BaOuou, Kal €-
mTiong e pRAMATA (TTPONYEiTAI TO
tam)- ye Toug quanto, quo Kal ETTi-
OeTa N ETTIPPAMATA CUYKPITIKOU
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BaBuou (oTnVv KUpIO TTPOTACT) U-
TTapyouv ta tanto, eo) (1rppf.
ToOoO0oUTW "TO0O0V"... 60W "600V"). OI
TTPOTACEIC AUTEG EKPPACOUV TNV
TTOOoOTNTA, TNV £VTAOT, TO BaBuO Kal
TO HEyeBog ( = T600... 600)" Tr.X.
nemo tam stultus est quam ille ka-
VEIG OEV Eival TOOO AVONTOG OCO €-
Keivog' quanto celerius, tanto
melius 600 ypnyopoTEPO TOOO KO-
AUTepa (TrpB. 60w BATTOV EAEVOETAL,
TOOOUTW ATTOPAOCKEUONOTOTEPW
BaoIAEl paxEoeTal).

(2) YnoOeTikEC napaBoAikec. Ol
TTPOTACEIC QUTEG EKPEPOVTAI ME
UNOTAKTIKN, £1T€1®A N oUYKpIon
a@opPA pIa UTTOBETIKA TTPAEN N KO-
Taotaon. MpokKeITAl OUCIACTIKA YIO
UTTOBETIKOUG AOYOUG TTOU TTAPOAEI-
TeTAI N atrodoon Toug. O1 ouvoe-
OMOI HE TOUG OTTOIOUG E1I0AYOVTAI
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OTTOTEAOUV CUVOUOOMO TOU Si UE
KATTOIOV OTT0 TOUG TTAPATTAVW OUV-
0fopoug: ut si, velut si, tamquam
(si), quasi, proinde (perinde) quasi
KTA. (TTpB. WoTTEP AV (£1) + EUKTIKA
OPIOTIKN ICTOPIKOU XPOVOU) TT.X.

sic loqueris quasi omnia scias pi-
AdG oav va Ta CEPEIC OAA ( = OTTWG
Ba pIAoUoEg, av Ta NEepeg OAa- TTPf.
KOpog €UBU¢ nomdleTo autoy,
WoTtrep Av &l TIC TTAAal QIADV
Ao1aloITo).

2TIC TTPOTACEIG QUTEG TNPEITAI YE-
VIKA n akoAouBia Twv Xpovwyv (6-
TTWG OTIG UTTOBETIKEG).

2nY. H @daon tamquam scopulum
(oav OKOTTEAO) ICOOUVANEI ME TNV
mTpoTaon tamquam scopulus sit. Ta
tamquam, sicut ka1 quasi JTTopEi va
XPNOIMOTTOIOUVTOI UE OUCIOOTIKA
(OTTWG TTAPATTAVW) 1) METOXEG™ TT.X.
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obvia turba quasi moriturum eum
miseratur (nad. XX)

A2KH2EI2

Na avayvwpioTouv ol TTapafoAil-
KEG TTPOTAOCEIC TOU KEIMEVOU (&I-
oaywyn, EKQopd, akoAoubia).

Na ouvdegBouv oI TTapaKATW
TTPOTACEIC OTTWG OTO TTAPADEIY-
Mo TTou akoAouBei: llle plane
loquitur. Ego plane loquor =>ille
tam plane loquitur quam ego.

Tu dilucide loqueris. Nos
dilucide loquimur.

Paulus modeste loquitur. Marcel-
la modeste loquitur.

Paulus studiose lectitat. Marcella
studiose lectitat.

Na cuvog0oUv o1 TTapaKAaTWw
TTPOTACEIC OTTWG OTO TTAPADEIY-
MO TTOX) OKOAOUBEI:

/31118



V.

llle plane loquitur. llle plane
scribit = ille similiter loquitur ac
scribit.

Tu dilucide loqueris. Tu dilucide
scribis

Paulus modeste loquitur. Paulus
modeste Vivit.

Paulus studiose lectitat. Paulus
studiose discit.

Na cuvoe0oUv oI TTapaKAaTW
TTPOTACEIC OTTWGS OTO TTAPADEIY-
MO TTOU OKOAOUOEI:

llle hoc dicit, quod sentit = ille sic
dicit, utsentit.

Nos hoc dicimus, quod
Intellegimus.

Vos hoc dicitis, quod intellegitis.
Illi hoc dicunt, quod intellegunt.
Na ocuvoe0oUv o1 TTapakKAaTw
TTPOTACEIG OTTWG OTO TTAPADEIY-
MO TTOU aKOAouBei (Trpoooxn
OTNV OKOAOUOIa TWV XpOVWV):
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VI.

Tu multum loqueris de Paulo. Tu
eum non cognoscis = Tu sic
loqueris de Paulo quasi eum
cognhoscas.

Tu multum loquebaris de Paulo.
Tu eum non coghoscebas.
Paulus sumptuose
(TroAudaTtrava) vivit. Paulus dives
non est.

Paulus sumptuose vivebat. Pau-
lus dives non erat.

Na HETa@PAOCTOUV OTA AATIVIKA
Ol TTOPAKATW TTPOTACEIG:

O 2Zka10Aa¢ HiAnoE ocav va ATav
véog (iuvenis)

O1 2ZuykAnTikoi (Patres) piAovocav
ETO1 OTTWG NOEAE 0 ZUAAQG.

‘Exkave TTwg Oev TNV noeAe!

Domitius Afer Didio Gallo, qui
provinciam ambitiosissime petierat,
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deinde, impetrata ea, tamguam
coactus esset quere- batur:

«Age» inquit «aliquid et rei publicae
causay.

(KoivtiAiavég 6,3,68)

O Aopitiog A@Ppog &itre (E1pWVIKA)
oT1o Aidio TaAAo TTOU TTPWTO O1EKDI-
Knoe Je TToAAR @IA0do&ia Tn Béon
TOU KUBEPVATN MIOG ETTAPYXIOG KO
ETTEITA, OTAV TNV KEPOIOE, TTOPATTO-
VIOTAV OOV VO TOU TNV £TTERBAAOV ME
TO OpI: «E, KAVE KATI KAI YIA TNV
Tarpidal»
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MAOHMA XLII LECTIO ALTERA
ET QUADRAGESIMA

O KIKEPQNAZ KAI
H ZYNQMOZIA TOY KATIAINA

2710 d1aoTnUa atrd 116 8 Nogufpiou
MEXPI TIC 5 AekeuBpiou Tou 63 Tr.X. O
KIKEPWVOG EKPWVNOE EVAVTIOV TOU
KaTIAiva Kal TwV UTTOAOITTWYV CU-
VWHOTWYV (BA. TnV €10. oTto nad. XiX)
4 BiraidéTaTroug Adyoug: o1 Adyol au-
TOI €ival YVwWoToi WG « KaTiAIviakoi»
Kal a1TOTEAOUV £va a1TO TA KAAUTEPO
OgiyMaTA TNG PNTOPIKNG TOU OEIVO-
TNTOGS. H ouvwpupooia oto oUVoAOS
TNG ATTOTEAECE ETTIONG TO OEpA pIOG
MOVOYPA@Iag TOU ICTOPIKOU ZOA-
AouaoTiou (BA. Tnv €10. oTto pA0. IV).
AKOMN, 0 id10¢ 0 KIKEpWwVag OUVE-
Oeoce OUO TTOINUATO ME OENO TNV U-
TTATEIO TOU -OTN OIAPKEIA TNG O-
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TTOia¢ EKTUAIXONKE N cuvwuoCia-
Kdl KATA Kaipoug {NTNoE atro O1d-
(POPOUG PIAOUG TOU VA OUYYPAWOUV
TNV ICTOPIA TNG ME TPOTTO EYKWHMIA-
OTIKO yia TOV i010. TNV KATAOTOAR
TNG CUVWHOOoIag Tou KaTiAiva Tn
Bewpouoe WG TN ONUAVTIKOTEPN
TPAN OTNV TTOAITIKI TOU KOPIEPQ,
OAAQ KOl WS TO OTTOUOAIOTEPO YE-
Yovog oTnVv 1oTopia TG Pwung(!).
"HOn oTtoug KaTtiAiviakoug Adyoug
gival gavepn n Taon Tou va «Jubo-
TTOINOEI» TA YEYOVOTA TG CUVWHO-
oiag Kal va UtTrePpToVvioel To OIKO TOU
TO pOAO. TO ATTOCTTACHA TTOU OKO-
AoOUOEi TTPOEPXETAI ATTO TOV TTPWTO
KaTtiAiviako Aoyo.

Nonnulli sunt in hoc ordine, qui* aut
ea, guae* iImminent, non videant,
aut ea, quae* vident, dissimulent:
qui* spem Catilinae mollibus
sententiis aluerunt
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coniurationemqgue nascentem non
credendo confirmaverunt; quorum®
auctoritatem secuti multi, non
solum improbi verum etiam
imperiti, si in hunc
animadvertissem, crudeliter et regie
Id factum esse dicerent. Nunc
intellego, si iste in Manliana castra
pervenerit, quo* intendit, neminem
tam stultum fore, qui* non videat
coniurationem esse factam,
neminem tam improbum, qui* non
fateatur.
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AyaApa Pwpaiou pAtopa (and to
Sanguineto: peta to 89 n.X.).
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AEZIAOIIO

nonnulli sunt... qui (avag. cupTTEp.
TTPOT.) = UTTAPXOUV MEPIKOI TTOU
ordo -inis (apo.) Ta¢n" n Taén Twv
2UYKANTIKwvV (ordo senatorius), ol
2UYKANTIKOI, N 2UYKANTOG
iImmineo, -ere, 2 = TAnocI1alw arrel-
ANTIKA

dissimulo, 1 TrpooTtoioUual OTI
Sev... D

mollis emeIkAg

qui =il

alo, alui, alitum (altum), alere, 3
(aK)Tpécpw(z)

coniuratio -onis = auvaooia(3)
non credendo (a®. TOU YEPOUVDI-
ou): evv. (eam) nasci

quorum = eorum

auctoritas -atis (0.) kUpog, £mip-

oo™ auctoritatem aliciiius
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sequor evepyw KATW a1rd TNV £1IP-
PO KATTOIOU

si ... animadvertissem, ...
dicerent, ur00. AGyog 1Tou eK@QpPa-
C€l TO AVTIOETO TOU TTPAYHATIKOU
animadverto in aliquem Tipwpw
KATTOI0V

crudeliter (emipp.) pe oK)\np()TnTa(
regie (smipp.) Tupavvmd(G)

Sl ... pervenerit (UTToT. TOU TTPK.),
intellego ... neminem... fore utro-
OeT. AOYOG TOU a' €idOUG O¢€ TTAAYIO
Aoyo

pervenio, -veni, -ventum, -venire,
4 (per + venio) @0davw

Manliana castra 1o oTpartomedo
Tou MavAiou® o 'diog MavAiog ATav
£VAG ATTO TOUG CUVWHOTEG, OpYO-
VWTAG TOU OTPATOU TOU OTNV TTOAN
Faesulae

intendo, -tendi, -tentum
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(-tensum) -tendeéere, 3 (in +
tendo) kareuBUvopalr quo (ToTr. &-
mipp.) otrou intendit (BA. To pao.
XLVIII M3) 61TOoU KaTEUOUVETAI
stultus -a -um avénrtog

fateor, fassus sum, fateri, opoAo-
yu’u(7)' qui non fateatur evv.
coniurationem esse factam

Etupoloyikd: 1. dis-simulo 2. aA-
Oaivw" sub-oles, ad-olescens 3. <
con-iuro 4. augeo =~ augavw 5. <
crudelis = okAnpog: pR. cru-entus
6. <regius (BA. Tnv €10. oT0 HAGO. |X)
7. @N-Mi, PA-CKW. PATOS, PATIC

NMAPATHPHZEIZ
O1 avapopIKEC NPOTATEIC

1. O1 avagopIKEC NPOTACEIC dia-
KpivovTal o€ ENIOETIKEG avaPpopi-
KEG TTPOTACEIC, OE EMNPPNHATIKEC
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AvVaPpOPIKEC TTPOTACEIC KOl OE OU-
OIAOTIKEG AVAPOPIKEG TTPOTACEIC.

O1 ENIOETIKEC AVAPOPIKEC TTPO-
TAoEIg TTpoodIopifouv Eva ouoia-
OTIKO 1] AVTWVUMIa (= 6p0O¢ TNG a-
Va@POPAS) OTTWG O ETTIOETIKOG
TPOoodIoPIoUOG: T1.X. civitas libera =
civitas, quae libera est. EicayovTal
ME AVA@POPIKEG AVTWVUMIES KOl &-
mippAMATA. Ta KUPIOTEPA €i0N TWV
ETTIOETIKWYV AVAQOPIKWYV TTPOTACE-
WV gival Ta €¢AG:

(a) O1 avapopIKEC NPoadIoPIoTI-
KEG. O1 TTpoTAOEIC AQUTEC TTPOODIO-
piouv £10IKOTEPA TNV £VVOIA TNG AE-
¢NG OTNV OTToid AVAPEPOVTAI® TT.X.
ea, quae video Ta TTPAYMATO TTOU
BAETTW (TTPR. TAUT' EOTIV A EYW OéO-
uai). EkpépovTal e OPIOTIKN N ME
UNOTAKTIKN avdAoyd JE TO TTEPIE-
XOMEVO TOUG. ZUXVA N UTTOTOKTIKN
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TTOU UTTAPYXEI OTIC TTPOTAOCEIG OUTEG
o@eiAeTal o€ EAEN (eTTNpPeAleTal ONA.
OTTO MIO AAAN UTTOTOKTIKN TTOU
Tponyeital | akoAouOei- 1r.x. Quis
miser esse possit, qui talia bona
habeat? (avTi yia habet) TTo106 av-
OpwWITOG TTOU £XEI TETOIO AYyaBa
MTTOPEI va gival OUCTUXNG;

(B) O1 NPOCOETIKEC AVAPOPIKEC.
O1 TrpoTACEIC AUTES TTPOCOIoOPI{OUV
OXI TNV £VVOIO EVOG OUYKEKPIMEVOU
OUCIOOTIKOU aAAQ OAOKANPO TO TTE-
PIEXOMEVO MIOG TTPOTAONG. ElIoAyo-
vTal M€ TO quod ( = TTPAyua TTOU) Kal
OUVROWCG EKPEPOVTAI NE OPIOTIKA
.X. existimavit se victurum esse,
quod accidit TrioTewe 011 Ba VIKNOEL,
TpAyua TTou £yive (TrpB. ol auTol
mroAépiol APiv Noav, OTTEP CAPECTA-
TN TIOCTIQ).
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2. O1 ENIPPNHATIKEC AVAPOPIKEG
TTPOTACEIG ICOOUVANOUV HUE ATTAEG
ETTIPP. TTPOTACEIG. AlaKpivovTal OE
AVAPOPIKEC" TEAIKEC, AVAPOPIKEG
CUHNEPUACHATIKEC, AVAPOPIKEG Al-
TIOAOYIKEG, aAVaPOPIKEC UNOOBETI-
KEG KAl avapopIKEC napaxwpenTi-
KEG-EVAVTIWHATIKEC. O1 TTPOTACEIC
QUTEC OKOAOUBOUV WG TTPOG TNV £-
YKAION TIG AVTIOTOIXEG ETTIPPNMATI-
KEG TTPOTACEIG" TT.X.

Legatum miserunt, qui (= ut is)
pacem peteret EoTeIAav TTpeCPEUTN,

via va {ntnoel eipnvn (rp.
ETEPYAV KAPUKA O¢C AtTayyEeAE])

IS sum, qui ( = ut) numguam
mentiar gipal avlpwtrog (TETO10G)
TTOU O¢€ AfW TToTE YEpaTA (TTPR. Tig
oUTW MaiveTal 60TIC oU BoUAeTal ooi
@iloc givar;)
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stulti sumus, qui (= cum) hoc
faciamus gipaoTE avonTol TTou (&-
TEI0N) KAVOUUE AUTO TO TTPAYMO
(TrTPB. OaupaoTOV TTOIEG, OC AUV
oUdEV didwg)

gui ( =si quis) hoc dicit, errat 6-
Tolo¢ TO Aéel, KAvel AdBog (TrpB. &
MR TTPOONKEI MAT' dKoug uNRB' 6pa)

ego, qui (= etsi) sum fortior, pereo
fame eyw TTOU (= OV KaI) €ipal duva-
TOTEPOG, TTEOAIVW TNG TTEIVAG.

3. O1 OUCIAOTIKEC AVAPOPIKEG
TTPOTACEIC ICOOUVANOUV UE OUOIa-
OTIKA TTOU XPNOIMEUOUV WG UTTOKEI-
MEVO, OVTIKEIMEVO KTA. TT.X.
Quidquid oritur, causam habet oTI-
ONTTOTE VEVVIETAI, EXEI KATTOIA AITIO

Dicam quidquid sentio 0a TTw 6,TI
MIOTEVW.

87 /123-124



2NM. ZTNV apxn TTEPIOGOOU N NUI-
TTEPIOOOU N AVAPOPIKA AVTWVUMIA N
TO AVA@POPIKO ETTIPPNMA TTOU AV -
QPEPOVTAI OTA TTPONYOUMUEVA EI10A-
YOuVv KUpIA TTPOTAON. ZTNV TTEPI-
TTTWON QUTH TO qUi ICOOUVOUEI
TPOo¢g 1O (et) is, To ubi TTpog 10 (et)
Ibi KTA.

A2KH2EI2

. Na avayvwpioTouV Ol ava@opl-
KEG TTPOTAOCEIC TOU KEIMEVOU (&i-
00¢, e1I0aywyn Kal EKQopda)

II. Na JETATPATTOUV Ol ETTIOETIKOI
TTPOOoOIOPICHOI ME TA TTAQYIO
OTOIXEIO OE AVAPOPIKES TTPOCOI-
OPIOTIKEG TTPOTAOCEIC, homines
Improbi atque imperiti
factum crudele
sententiae molles
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V.

2TIG TTOPAKATW TEAIKEG KAl OU-
MTTEPACHATIKES TTPOTACEIC VA -
VTIKATOOTOOEI 0 oUVOETHOC ut
10 TOV KATAAANAO TUTTO TG Q-
VO@OPIKAG AVTWVUMIAGS qui,
guae, quod.

Praedones venerunt, ut
Scipionem admirarentur

Ea femina venit, ut Paulum
videret

Nemo tam stultus est, ut hoc
dicat

Ea femina non tam stulta est, ut
hoc dicat

Confirmaverunt,
animadvertissent: va yivel xpovi-
KN QVTIKATAOCTOON.

Na JeTATPATTOUV OTA AATIVIKA Ol
TTOPOAKATW TTPOTACEIG:

Aeg oT11 gical Pwpuaiog, Trpayua
TToU O¢gv gival aAn-0<ia.
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Kaveig dgv gival TOGO avonTog
TTOU VO PN BAETTEI TN CUVWHOGTIA.

‘E€utrvn atrdavrnon.

Eques Romanus Augusto, qui el
obiciebat quod patrimonium
comedisset: «kMeum» inquit
«putavi».

(KoivTiAlavog 6, 3, 74)

Ot1av o0 AUYyouoTOG KOTNYOPNOE
éva Pwpaio 1Irmréa yiari Kara-
OTTATAANCE TNV TTATPIKN TTEPIOU-
oia TOUu, AUTOG TOU ATTAVTNOE:
«Nouioa TTwe nrav diKia

Mou!»
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MAOHMA XLIII LECTIO TERTIA
ET QUADRAGESIMA

H OPI'H THZ MANAZ

MUpw oT10 493 1r.X. O APICTOKPATNG
N'vaiog Mdapkiog KoploAavog
(Gnaeus Marcius Coriolanus) £ga-
YPiwWoe TOUuG TTANBEioug TTOU Alo-
KTOVoUOoav, ATTaITWVTIC TNV aTTO
MEPOUG TOUG TTARPN UTTOTAYNR OTNV
£COUCIO TWV TTATPIKIWYV av R0eAav
Vo TOUG dl1aveUNnBegi oTapl. TN OUVE-
XEIO QUTOECOPIOTNKE OTN XWPA TWV
BOAGKWYV, yIO VO ETTICTPEWYEI ETTIKE-
(PAAARG TOU OTPATOU TOUG EVAVTIOV
NG Pwung' povo n mapépfaon tng
Mavag Tou Betoupiag (Veturia) ota-
OnkKe IKAvA va Tov TTEICEI VA ATTO-
XWPNOEL ZTNV I0TOpPia TOUu Koplo-
AOVOU -TTOU OTTOTEAECE KAl TO OEpa
MIOG CAISTTNPIKAG TPAYWOiag- HUB0og
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KAl IOTOPIKN TTPOAYMATIKOTNTO OUY-
XEOVTOI OEEQIAAUTA. ZTNV TTAPOUCIi-
aon TNG atroé To Pwuaio 1I0TOPIKO
Tito Ai31o Kuplapxei To Evrovo opa-
MOTIKO OTOIXEIO, OTTWG PAIVETAI KAl
a1rd TO AGYO TNG HAVOAGS TTOU OKO-
Aou0ei. Etriong, otnv Tpootrddeia
TOU VO QWTICEI T YEYOVOTO TOU
ATTWTEPOU TTOPEABOVTOC NHECO ATTO
TN CUYXPOVH TOU TTPAYMOATIKOTNTO
TWV EHPUAIWYV CUYKPOUTEWV (BA.
TNV €10. ot1o NaB. XXXVIl), o 1oTOPI-
KOG BAETTEI WG TTUPAVA TNG ICTOPING
TNV ATTOKATACTOON TNG OMOVOIAG
OTO EOWTEPIKO TNG Pwung (TTou
OTTAPACOETAI ATTO TIG CUYKPOUCEIG
TWV TTANBEIWV PE TOUG TTATPIKIOUG)
MITPOOTA OTOV ECWTEPIKO KivOUVO.

Num® ad hostem veni et captiva in
castris tuis sum? In hoc me longa
vita et infelix senecta traxit, ut

primum exsulem deinde hostem te
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viderem? Qui* potuisti populari
hanc terram, quae te genuit atque
aluit? Non tibi ingredienti fines
patriae ira cecidit? Quamvis infesto
et minaci animo perveneras, cur®,
cum in conspectu Roma fuit, tibi
non succurrit: «intra illa moenia
domus ac penates mei sunt, mater
coniunx liberique»? Ergo ego nisi
peperissem, Roma non
oppugnaretur; nisi filium habéerem,
libera in libera patria mortua essem.
Ego nihil tam pati possum nec diu
miserrima futura sum: at contra
hos, si pergis, aut immatira mors
aut longa servitus manet.

AEZIAOI'IO

num (EpWT. HOPIO) HATTWG;
captivus -a -um alxpdAwTog(
In hoc o€ 11010 ONuEio
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infelix -icis EUoTuxlopévog(Z)
senecta -ae Ta yepareid®
ut... viderem cuutr. mpotaon
exsul(exul) -is £§6p|aTog(4)
primum ... deinde rpwra ... éTEITA
qui (epWwT. £TTipP.) TTWG;

populor, amro0. 1, AenAatw
ingredior, -gressus sum, -gredi,
a1ro0. 3* eIBAAAW, emépxoual(S)
finis -is (apo.) cuvopo (Té)\og)(6)

ira -ae opyr’1(7)

cado, cecidi, casum, cadere,
3mépTw®: non tibi ira cecidit? d¢
OOU TTEPOOCE N OPYNA;

quamvis (ouvd.) av Kal, TTapoAo
ToU

minax -acis analAnle()g(g)

Cur (epwr. emipp.) yiaTi;
conspectus -us (apo.) 6<aq, 6l|Jr](1O)'
cum in conspectu Roma fuit éTav
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£ideg Tn Pwun

succurrit, -currit, -cursum, -
currere, 3

(sub + curro' y' mpdo. + dor.
TTPOOC.) MOU EPXETAI KATI OTO MUAAO
(TrpB. cloépxeTai poi)

intra (mpo0. + aiT.) yéoa

domus -us (0nA.) omin™

penates -ilum (apo.)ol B£0i Tou OTTI-
TIOU, TO OTTITI

coniunx (coniux) -gis = oculuyog
(o,m)™”

liberi -orum (pévo AN0.) Ta TTadid
nisi ... peperissem, nisi... haberem
utT00. AGYyOoI TTOU ONAWVOUV TO AVTI-
0ETO TOU TTPAYMATIKOU

€go ... SUM gvvoei 0TI Ogv UTTOPEI
TTI0 VO TTEPIMEVEI TITTOTE XEIPOTEPO
Kal OTI N dSuoTUXia TNG Ba TEAEIWOEL,
a@ouU ouvToua Ba TTedavel

patior, passus sum, pati amro8. 3*
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UTTOMEVW, UQICTaMAI, madaivew ™
at (ouvd. avTtiB.) aAAd (n avTtiBeon
gival TTOAU €vTovn)

contra (eripp.) avTifeTa

hos gvv. Tn yuvaika Kai Ta aidid

Tou KopioAavou

Sl pergis av ouveyioeig (a1roé 1o on-
MEIO TTOU BpiocKeECalI)
immaturus -a -um 1Tp<’)oopog(1
servitus -iitis (0.) okAapia™
maneo, mansi, mansum, manere,

2 (napl)pévw(16).

4)

ETupoAoyika: 1. < captus Tou capio.
2. felix, infeliciter 3. <senex 4. >
ex(s)ulo- ex(s)ilium 5. in + gradior =
Badiw" rpB. con-gredior 6. >
finalis® TrpB. @iIvaAe <<It1. 7. iratus 8.
mPR. KaAlo << IT. 9. minitor 10. <
conspicio 11. d6pog, dwua 12. con-
lux: TpR. iugum = duyog 13. >
patientia = uTTOMJOVA" TTACYX W, TTAO-
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oG, €-maf-ov 14. in-maturus 15. <
servus 16. re-maneo.

NAPATHPHZEI2

1. O1 EUOEIEC EPWTNOEIC €ival KU-
PIEC TTPOTACEIC. [EPIEXOUV EPWTNON
TTOU EK@PpPAleTal ATTEVOEIOG ATTO QU-
TOV TTOU PWTAEI, XWPIG EEApTNON
aT1T0 KATToI0 pAMA (OTNV TTEPITTTWON
TTOU UTTAPXEI ECAPTNON ATTO KATTOIO
pAMO ovopalovTal TTAAYIEG: BA. TO
pa0. XLIV). Mia gpwTtnon gival T p o
YHOATIKR, OTAV QUTOG TTOU PWTAEI
TTEPIMEVEI ATTAVTNON" AAAIWG Eival
PNTOPIKA KAl ICOOUVAMEI ME E-
viovn adpvnon i Kataeaon, ME UTTO-
Oeon KTA.

2. O1 evBciec EpWTAOEIC EKPPA-
Jouv (a) HEPIKN ayvola, oTav N €-
PWTNON aPoPA NEPOG HOVO TOU TTE-
pleExopévou TnG TpoTaong (B) oAikn
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ayvoid, 6Tav n EpwTnon agopd 6Ao
TO TTEPIEXOMEVO TNG TTPOTACNG (N
ATTAVTNON OTNV £PWTNON €ival N
«VaI» N «OXI»),

3. O1 epWTAOEIC TTOU EKPPALOUV
HEPIKN Ayvold £I0AYOVTal JE EPpW-
TNMOTIKEG AVTWVUMIES KAl ETTIPPN-
MOTO, OTTWG: quis (TTo10G;) quantus
(Tr600¢;), ubi (1TT0U;), quando (TTo-
TE;), cur (yiari;), quin (yiaTi Ogv; BA.
TO MAO. XLI) KTA.

.x. Quid facis? Ubi es? Quando
venisti?

4. O1 EpWTAOCEIC TTOU EKPPGElOUV
oAIKn ayvoia diaKpivovTal o€ a-
TTAEG Kal O1peAEgic. O1 atTAéEG EpWTNH-
o€IG elIocayovTal (a) ME TO EYKAITIKO -
ne, otav 0& YyVWPiCOUME TNV aTTd-
VTGO TTOU TTEPINEVOUNE (= ), Apa)
(B) Mg TO num (= un), OTAV TTEPIME-
VOUME
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aPVNTIKN atravrnon (pnTopIkn Epw-
tnon) (y) Me To nonné (= ou,
oUkoUV), OTAV TTEPINEVOUME KATA-
@PATIKA atTavTnon (pnTopIKn Epw-
Tnon). MN.x.

Estne frater tuus intus? Eivai ps-
oo 0 adeA@Oc oou; (TrpB. Apa oU £l
2WKPATNG;)

Num est una omnium facies?
MnATTWG o1 avBpwTrol EXouv OAoI TO
id10 TrpoowTro; (Kal BERaia oxi!
TPR. uN TI VEWTEPOV AYYEAAEIC;)

Nonne canis similis lupo est?
MnATTWG Oev €ival 0 OKUAOG OO0I0G
pe 1o AUKo; (BéBaua! TrpB. ap' ouy
UBpIC TAOE;)

5. O1 OIHEAEIC EPWTNOEIC EI0dYO-
vTal M€ TOo utrum (-ne)...an (ToTe-
pov...N) A M€ y6vo To an. To «A OxI;»
EKQPACETAI JE TO «an non»" T.X.
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Utrum est frater tuus intus an exiit?
Eival péoa o adeA@og oou 1) BYNKE;

Estne frater tuus Intus an exiit?
Est frater tuus intus an exiit?
(TrTpB. TTOTEPOV BEDSPOKEV 1| OU;)

6. EpwTiocic OAIKNC AyvoIac K-
PEPOVTAI KAl XWEIS Vo TTpoNnyEiTal
KavEva uoplo, otav BEAoupe va dw-
OOUME Euacn (To idlo cupBaivel
Kal oTNV €AANVIKN). 2TIGC EPWTNOEIC
OAIKNG AyVOIOG ATTAVTAME KATAPO-
TIKA ME TO ETIPpPRMATA: ita (est), sic
(est), sane (quidem), certe KTA.
(TrpB. TTAVU YE, TTAVU P&V ouV) Kal
apPVNTIKA ME TA HOpPIa non (vero),
minime (vero) kTA. (TrpB. oUdau@c,
ouU SATA)" KAl TN Hio Kol TNV GAAN
TTEPITTTWON MTTOPOUME VO ETTAVOAA-
Boupe TN AEEN OTNV OTTOIA TTEPTEI TO
Bapog TNG epwTNONG: Tr.X. Venistine
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solus? solus! Fecistine hoc? Non
feci!

7. O1 euleiec EPWTAOEIC EKPEPO-
VTOI YEVIKG JE op1oTIKN. Me unoTra-
KTIKN (0TTOPNMATIKR) EKPEPOVTAI
KUPiwGg oTav ek@palouv atropia (BA.
10 naB. XXIl)- .x. Quid faciam? Ti
TPASW; TI va Kavw; Etriong oTtav
gK@pacouv duvartoTnta (duvnTtikn
UTTOTOKTIKRA" BA. TO naB. XXII)- 1r.X.

Quis hoc dubitet? lNolo¢ ptropsei va
Aau@PIBAAAEI YI' QUTO;

A2KH2EI2

. Na avayvwpioTouVv OA&eg o1 eVOEi-
£C EPWTNOEIC TOU KEINEVOU (E100-
YWY Kal EKPOoPA)

II. Na avayvwpioToUuV Ol TTOPOKATW
gubcisc epwTnOEIC (E1I0aYWYNR,
EKQOPQ)

Quid est, mea Tertia? Cur tristis
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es? Quid tibi accidit (ua0. Xill)
Ego non cognosco vocem tuam?
(MaB. XXIV* yiaTi AEITTEI TO EPWT.
HOPpIO;)

Visne scire quid Nasica
responderit? (uaB. XXIV)

Tu mihi ipsi non credis? (Ma®.
XXIV* y1aTti A€ITTel TO EPWT.

HopIO;)
Quin, homo inepte, taces? (Mao.
XLI)

Na JETATPATTOUV Ol TTOPOAKATW
TTPOTACEIC O& OINEAEIG EVUDEieg
EPWTNOEIC OTTWG OTO TTOPADEIY-
Mo TTOU aKoAouOei: Puer scribit.
Puer legit = Utrum scribit puer an
legit? (ka1 e Toug aAAoug duo
TPOTTOUG).

Mea vita felix est. Mea vita infelix
est.

llla mater Pauli est. llla soror
Pauli est.
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V. Na JETATPATTOUV Ol TTAPOAKATW
TTPOTAOCEIC O€ EVDEIEC EPWTNOEIG
ME TO numM | TO honne avaAoya
ME TO TTEPIEXOMEVO TOUCG.

Deum ipsum vidistl.

Vita nostra brevis est.
Pacem amamus.

Bellum odimus (piocoUuE)

V. Na JHETa@PAOTOUV OTA AATIVIKA
Ol TTOPOKATW TTPOTACEIG:
MnAT1Twg O¢ev gival SUCTUXIOUEVA
TO YEPOATEIA;

AuUTOG gival 0 adeApOGC ooOU N O
PiAOg ooU;

Mia BoAIk €€Rynon!

Augustus praefecto, quem cum
ignominia mittebat, subinde
Interponenti precibus: «Ouid
respondebo patri meo?» dixit
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«Die me tibi displicuissen.
(KolvTiAlavog 6, 3, 64)

‘Evag agiwparouyxog, Tou o Au-
YOUOTOG TOV QATTEAUCE HE ATINW-
TIKO TPOTTO, EITTE IKETEUTIKA OTOV
auTtokpdTopa: «TiI eERynon Oa
OWOoW OTOV TTATEPA MOoU;» TOTE O
AUyouoTog Tou atravtnoe: «leg
TOU TTWG O€ atroyonTevoa!»

104 /130




NMEPIEXOMENA

MAOHMA XXXVI.....covmvmsmsmsasanasss 5
MAOHMA XXXVII ......cocvmvmnmranasss 16
MAOHMA XXXVIIL........ccvrumnnunns 26
MAOHMA XXXIX...cocrurumsasarunnnsnns 40
MAOHMA XL .....cocvrernmsnsmsmsmnanasss 52
MAOHMA XLI ......cocverurnmnnsnsnnnsnns 63
MAOHMA XLII .......cocvmrumnmnmnannnnns 77
MAOHMA XLIII ........cocvmrumnnnmnnnss o1

105
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